B. A. Huxonosn

HPOUCXOKRIEHNE PYCCHROT'O ex

HameTrcAa npoCcTHM M ecTeCTBELHBHIM MeKIOMeTHe eM (TM), HIT
pasy He nNpHUBJeKIliee BHUMAHUA HAIIUX SI3HIKOBE/OB, — M HANPACHO.

B anrnuiickom ssmike, kax orMmeuaer «Oxcdopackmil ciosapby,
MekqoMeTHe hem (nmpousnocuTcsa hm) «BOCHPOM3BOAUT 3BYK HPO-
YUCTKU TOPJaa», «HATIOMUHAET JIeTKOe NOKANUIMBAHUE € HEJbI0 LPU-
BJlCY4b BHMMANbe, NpPEAYNpPEUTh, BHPA3UTH COMHEHUE», BNEPBHE
sapeructpupoBaro nox 1526 r.; B dopme hum (Ulexcnnp, «Iein-
pux IV»; urxenc, «HKpomkxa [oppur») «BepayKaer jerxoe He-
H0BOILCTRO, Hecordacuey; B dopme h'm (Texkepeit, «Posa u konpuoy,
1854) ¢ rTem ke 3sHadenuem, Kak u hem'. IDTUMOJIOTMYECKUE CJIO-
BapM AaHTIUHCKOr0 fA3HKA, KOHCTATHDPYSA Te jKe 3HAYeHUd, O NPO-
UCXOMKIEHUN JIMMb CKYNO 3aMeyaloT: «3BYKONOApPa)KaTedbuo» 2,

ITUMOJIOTUUECKUI CIOBAPE HEMENKOI'o f3BKA oTMedaer: «hm —
MeKIoMeTHe PpasAyMbsd M COMHEHMS, Tak—c¢ Buaanpga, 1774 r.,
no toro hem, hum—y Ulrtuaepa, 1691 r.» 3

«AxageMyueckuii cioBapb panmy3ckoro assika»: «hem (k' npu-
JABIXATeJBHO) — MeKIOMeTVe, KOTOPBIM NOJb3YIOTCA IJIA 30Ba, BHIPA-
JKaeT TakyKe coMuenue, Kojiebanue, nemoBepue», «hom — MeKIOMe-
THe, BHpa)kaiomee coMuenue, negonepue» f. I{ sromy mano pobas-
JAAI0T 3TUMOJIOTHYECKHE CJ0Bapu: «hem — MexgoMeTne, NPUBJIEKAIO-
muit Bo3rJjac; hom — MeKIOM., 03HAYAEeT COMHEHME; hlm — MEKIOM.,
03HAUAeT COMHEeHUe, HeyBepeHHocThb» 5; «hem (¢ 17 B.) — onomaro-
neiis;; hom (¢ 18 B.) — onomaroneiist, Bapuaut k hem»  — u nu ciopa

1 «The Oxford English dictionary» V, 1933, crp. 442—443. — B nopGope
aHramiickux npmmepoB yuactBopaja 1. M. I{peiir, xK0TOpoil aBTOp BEIpaKaet
OpU3HATEJEHOCTD.

2 W, Skeat. An etymological dictionary of the English language.
Oxford, 1956, crp. 267; E. Partridge. Origins. London, 1959, crp. 285.

3F. Kluge. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache
(17-e uap.). Berlin, 1957, ctp. 311.

4 «Dictionnaire de 1'Académie Frangaise» (8-e mapm) I1I. Paris, 1935,
crp. 11 u 18.

5L. Lebrun, J. Toiseul. Dictionnaire étymologique de la langue
frangaise. Paris, 1937, crp. 439, 445, 450.

0 A. Dauzat. Dictionnaire étymologique de la langue {rangcaise.
Paris, 1958, ctp. 387 u 391.
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Gonbie; «hem — npussiB, hom — coMHeHue, HeLoBepue, Aum — CoM-
HeHUe, HeJ0MOJIBKA, HeTepuenue» .

B cnasgHckux sA3bpKax TaKke PasiUYHHl JUIb OTTEHKU TeX e
snaueunii. B wemrcxom: «hm, hmhm — MexuoM., BhIpaKaeT crep-
/KaHHOE 1IOJ/[AKMBAHMEe, COMHeHNe, Hecorjacue, upeHeGpeKeHue,
HePeUINMOCTh, YAUBJIEGHUe M T. N.» % «hm (uuwmercst Taxske hmh),
hmhm — mesRjioM., BHIpasKaIlee 11PeUMYICCTBeHHO Y/UBIeHUEe, KO-
JebaHue, pasgyMmbe, CAePKAHHYIO 1O/JePKKY, COMHeHMe, Hecorjia-
cue, npeuebpeskeHue, MPOHUK U BooOIe peakIUio 4YeJoBeKa Ha
BlENHMe MMIYJILCH» ¥, — HHTEPEecHO, YTO B NPUBOLUMBIX OTHEJILHBIX
HpuMepax n3 peud NepcoHasKeldl XYHOKEeCTBEHHOU JIMTepaTyphl 3TO
MesjlomeTie Haubojlee 1acTO BBOGUTCA rJarojioM zabrudel ‘mpomop-
vyay’ («Pan zabrudel: — Hm, z toho by mohlo néco byti» — J. Stolba;
«Hm, hm — zabruéel rektor» — A. Marek). B nouabckom: «hm!—
MEKJIOM., O3HAyalmiee pasjgymbe, Hegosepue, COMHEHUe, TPennoo-
JKeuue, BO3MOIKHOCTLY, «hum! hum/! hem! — ynusienue, coMHenue,
pasaymbey 10,

B pycckoM ssbike 2m ouenb mosjgHEe. 3aMeuaTeNbIBI IIpuMep
y Ilymrkuna B uernipexcronuom simGe («Esremmit Ouerun»), ¢ npo-
ABJEHUCM TJAaCHOI0 M XapaKTepPHBIM YBOEHUEM:

I'nm! I'm! Unrarennr Gaaropoinsiii,
3mopona Jb pama BCH PogHA?

Ilocaeyomue ciyuam HeMalOUUCHEHNHbI.

He wucxiioueuo, 4ro cnciuajJbHble pasbicKaHUSA 00HAPYIKAT 3TO
Mejqomere u B npousnegennax XVIII n., uo caosaps pycckoro
sisika XVIII B. mer.

Bo BcsaxkoM cilyyae Bile COMHEHMil, UTO BTO MEKOMETHe COBCEM
YYIKJO PYCCKOMY TIPOCTOPEUMI0O M HPUHAIJIEGKAT HMCKIIOUUTEIBHO
SI3BIKY JIMTEPATYPHOMY, XOTS JMIIbL B pPasroBopHoil ¢opme ero.
B stom Geccnopro y0eKAamwT U Bce NPUMEPH, OCTABJEGHHBIE BEKOM
MUNYBIIUM, U 0COOEHHO HATJIANHO — KUBAsi PyCCKAas peub IoCJe[-
1eTO NOJICTOJEeTHS: Ka)XAbli, 3HAWIUA ee He TOJLKO 10 KBUram
M Jake 1e 10 3anmceAM guanexrtorpados, 6e30mub0YHO ONpENENUT
COIHANBHO-KYJIbTYPHYI0 cdepy OBITOBAHBA BTOTO MEKIAOMETHS W
IYyTH ero MPOHUKAHUA B 0ojee MMUPOKMUE CJIOM.

KakoBo Ke npoucxoskieHue pyccKoro zm?

lleproe oGbacHeNnMne, KAKUM, K COKAJGHUIO, OOBIYHO U JOBOJb-
CTBYWOTCH, YUCTO OMOJIOTHYECKOE: eCTeCTBEHHbIA 3BYK I0KAILINBAHbDA.

ITO — MIIIO3UA, NCKYCCTBEHHO BHBOAANMIAA CJIOBO OOPATHBIM NMY-
TCM W3 3HAYEHUA, KAK BeAKaa wauBHasa atumojorus. llouemy sxe
COMHEHBI0 BHpa)XaThcd WUMeHHO nokamuusanuem? Wim o6partao:

7E. Littré. Dictionnaire étymologique de la langue frangaise, IV.
Paris, 1958, cTp. 572, 629, 649.

8 «Slovnik spisovného jazyka teského» I. Praha, 1937, crp. 604.

9 «Piiruéni slovnik jazyka &eského» I. Praha, 1937, ctp. 886.

10 «Stownik jgzyka polskiego» II. Warszawa, 1952, ctp. 46 u 63.
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nogeMy MOKAIMIMBAHBEOM BHPAXKATh MMEHHO COMHEHBO, & He 4T0-1M60
coscem unHoe? Haxoii orpoMumii myTts moTpeGoBaioch mnpoaeraTh
YeJI0BEYeCKOMY CO3HAHBI, 9YTOOB YCTAHOBUTH 3TO COOTBETCTBUE?
CoBepinenno sAcHO, YTO TAaKasg CBA3b 03HAYAET YK BECHMA CIOMKHYIO
A3BHIKOBYI0 CHCTeMY, 0ECKOHEYHO [JaleKyi OT NepBOGHTHOH, Hemo-
CPOJCTBEHHOI ¢BA3M sMoIuu ¥ BeIKpuKa. Hakoe ke yymoBumuOe
YUupomeHYeCTBO — UTHOPUPOBATh BECh 3TOT CJAOKHeAmMil nyTsh,
HAUBHO NPeACTaBAAA POKIeHbe 3HAMUMOro CJ0BAa M3 «eCTeCTBEHHBIX
3BYKOB» !

Ho raasuoe gaske we B atoM. (Cama ¢omernmueckas opma em
9pe3BHYANHO [ajJeKa OT HelOCPeJCTBeHHOr0 «NOKANUIMBAHBAY,
«npourctku ropaa». OmHa omocpegcTBOBaHA [JIMTeJbHEWIIAM pas-
BUTUEM fA3bIKA, HEe TOJBKO JIEKCHMKAJIW30BaHA, HO M (OHETHTECKU
¢opmainsopana. fl3siku wEAOEBpOMelicKUe, B OTNMYME OT MHOTHUX
APYrux, He pacnojaraloT 3ByKammu Oojliee 3ajHell apTUKyIAOUH,
YeM HAMmW 2, K, X; B Hameil cCUCTeMe HET MU TOPTAHHBIX, HU 3aj-
HeHeGHOTO n, HU Ha)ke TIOPKCKUX rayboxosaanesassransix. Cuejo-
BaTEJbHO, UPUXOAUTCA NPH3HATH: JUO0 B HHIOEBPONEHCKUX A3HIKAX
HEeBO3MOJKHEI €JIoBa, Nepefaiomue NoxamuuBanue (T. e. 06BABUTH
X BHe f3HKa), AuGo riayxu yueOHUKUA U UCCIeXOBAUUA, HE CJHH-
mamye MHOTMX 3BYKOB, Ju00 Takue CcJIoBa Balumo U YYeOHUKH
TOKe He NPOTMBOPEYaT A3BIKOBOM MeilCTBUTENBHOCTH, NOTOMY YUTO
KaK CJOBA fA3bIKA W &M, U eMY NoJZoOHBE COCTOAT U3 3BYKOB A3LIKA,
a He M3 «eCTEeCTBEHHHIX 3BYKOB». Onu Moryt 00603HAyaTh BHEs3bI-
KOBble 3BYKHN, KaK UX 0003HAYAIOT U CJOBa 360K WJIU WOPOTL, T. €.
KaK CJ0Ba CUHUL Wau aeampili 0003HA4AI0OT COOTBETCTRYIOMUE
nBera.

[Ipn sTOM wuCTOPMYECKOM Ppa3BUTUU MHIOEBPONGHCKUX H3BIKOB
BMECTO Am MOTJU OTIANYHO (YHKIUOHUPOBATH C TeM jKe 3HAYeHUEM
KY, He, KX, Kp WIN OaXKe 9 U T. N. 3BYK U 3Ha4eHbe He TOMIAeCT-
BeHUB U B 2m. Vnaue me Morau OB cymecTBOBaTH cJoBa, (oue-
TUYECKM Te jKe caMble, HO ¢ COBeDIIeHHO MHLIMU 3HAYEeHUAMM:
aura. hum ‘ciyx, MoaBa’, “KysiKaTh, TyHeTh’, ‘XUTPUTH, OOMAaHbI-
BaTh’, Qpanil. home “Kuiuime, ouar’, NoJbCK. guai. hum-hum ‘Toe-to
TaM, najiexo’ ! m MH. 1p.

N em, u npyrue nomoGunie ciopa OGJImKe K JIOOOMY CJIOBY, He
BBHI3BIBAIOUEMY HUKAKNX 3BYKONOAPAKATEJbHBIX YIpPeICTaBJIeHMId,
YeM I BHEA3BIKOBOMY «lipupogHoMy» 3BYKY 2. Ouu onocpencrtso-
BaHbl A3BIKOM.

Hocratouyno 3agyMaThes, NMOYeMY PYCCKOMY Mpazr COOTBETCTBYeET
HeMelKkoe bums, 1m0ueMy OOHKHOBEHHAA YTKA KpAKaeT Ha Pa3HHIX
asukax: B Poccun kpa-kps, Bo Opauunu kaw-kar, B Auraum keak-

11 J, Kartowicz. Slownik gwar polskich, II. Krakéw, 1901, crp 196.
12 T'paMMaTHyecKasi HEM3MEHAOMOCTh HUUYYTh HE M30JIMPYOT MX: TaKOBHI
¥ COI08HI, M Hapeund, M MHOIH® HMeHa (B pPYCCKOM — Koge, IiBeT — Gedxc).
Onu JIeTKO CTaHOBSITCA U CJIOBOOGPA30BATONIHLHEIMA OCHOBAMH: IJ1Ar0J ZMHKAMb.,
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keak, B Jauuu pan-pan u T. ;. CoBepIIeHHO HECOCTOATENbHO
OT[eJHIBATHCA KUBKOM HA 3BYKOHNOAPAayKaTEIbHOCTh TAKUX CJIOB —
ona uiawosopua. Ux meobxoqumo mccieqoBaTh KaK CJI0Ba sf3HIKA.

Hdpyroe ob6bAcHeHUe NPOMCXOKAEHUA PYCCKOTO 2M — UCKOHHOCTD
ero eme ¢ nepuoga oOMEMHIO0EBPOMECKOro eJUHCTBA.

Iospgusaa ¢uxcanus MeRqOMeTUs HA NHChMe — He O4eHb ybe-
OUTeJIbHOE BO3PAKEHH® IPOTHUB TAKOTO NPEANOJNOKEHUS: Belb 2M
NPUHANJIKAT AMAJOTUISCKON peun, 0coOeHHOCTH KOTopoi cialo,
HONOJIHO U ¢ GOJIbIINM ONO3TAaHBEM OTPAKAJIMCh B HHCHMEHHOCTH.

Ho BoT uckarounTennnada NPUHAMJIEKHOCTH BTOTO MEKIOMETUHA
A3BIKY JUTEPATYPHOMY NpPU TNOJHOM HE3HAKOMCTBE NPOCTOPEUHID
0e30r0BOPOYHO MCKIIOYAET AONYUIeHbe 00 YHACJeJZOBAHHOCTH U3
npasskLKa.

EnuncTBeHHO BO3MOMHO® NPOMCXOKIAEHUE PYCCKOTO 2M — M03N-
Hee 3aUMCTBOBAHNe U3 aHFIUICKOTO, HEMEIIKOTO MK PanMy3CKOro,
Yepe3 NOJLCKUH MM HEelOCPEeJCTBeHHO. 3aMMCTBOBAHUE MeXIOMe-
TUil U3BecTHO: W3 wHambolee NO3MHUX NpuUMepoB — cyanba ypa
wm  gu.

Jlekcurorpaguyeckas NOMETa «3BYKONMOAPAXKAT.» NPHU PYCCK.
em uesepna. Ho u jqus sAswika, B KOTOpOM yjpanoch Obl yCTAHOBUTH
HE3aMMCTBOBAHHOCTh 3TOr0 CJ0OBA, TAKad TOMETa /BYCMbLICIEHHA:
OHA BbIIAeT 3HaYeHLe 3a IpoUcXOoMAenbe. B coctane cospeMenuoro
sI3BIKA TaKuUe CJOBA — IUIOX He Ouoisormueckoro peduaerca, a Jam-
TeJBIOr0 M3LIKOBOro pasButuA. VcciaemoBaHme BTUMOJOTUU MeK-
JOMCTHII TeM M BajyKIO, YTO OHO pa3bMBaeT HAUBHOE MPEACTABIECHUE
0 «HEMOCPEeJCTBEHHOMY», (ECTECTBEHHOM» POKIeHUM uX. Ilamgoe
CJIOBO 3K, KAKUM ObI MPUMMTUBHBIM M (ECTCCTBEHHBIM» OHO HU
Kasajgoch, 00s3aH0 He OMOJOrMM, a UCTOPUU.



